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CARRYING CASE ASSEMBLY

1 2

Pull out the carrying case from the 
display stand. 

Carrying Case

Attach the handle to the carrying case. 

Note: Doll will be in the display stand and accessories will be in the carrying case. 

G.

Attach the door panel by inserting the pegs 
on the door into the openings on the 

carrying case. Insert one side first. The brick 
side should be facing outward. DISPLAY

1 2

Lower the handle and lift the door 
panel to close. 

Turn the carrying case around and insert 
it half way into the display stand.   

Place up to 36 L.O.L. Surprise!™ dolls, 
sisters and pets (not included) into the 
foot stands to display your collection. 
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Lower the door to open and lift the handle. 

CARRYING CASE STORAGE

Turn the carrying case around and, using both 
hands, lower the drawer. 

Store your accessories in the compartments, close 
the door and take it on the go. Store your doll in the compartments and close the door. 

BACK FRONT

EXCLUSIVE DOLL

DISPLAY STAND STORAGE

Open the door and pull it 
outwards to lower.

BACK
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Pull out the drawers to store your doll. 

SIDE VIEW

A. 1 Display Stand with Carrying Case          B. 1 Door Panel          C. 1 Handle          D. 1 Exclusive Doll      
E. Doll’s Outfit             F. Doll’s Shoes           G. Doll’s Accessories

  

WARNING: An adult must be present and supervise when children are playing around water.
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ASSEMBLAGE DU COFFRET PORTATIF

1 2

Retirez le coffret portatif du présentoir.

Coffret portatif

Posez la poignée sur le coffret portatif.

Remarque : Vous trouverez la poupée dans le présentoir et les accessoires dans le coffret portatif.

G.

Posez le panneau de porte en insérant les 
chevilles de la porte dans les ouvertures du coffret 
portatif. Insérez un côté en premier. Le côté avec 

briques devrait être orienté vers l’extérieur.PRÉSENTOIR
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Baissez la poignée et soulevez le 
panneau de porte pour fermer.

Tournez le coffret portatif et insérez-le 
à moitié dans le présentoir.   

Posez jusqu’à 36 poupées, sœurs et 
animaux L.O.L. Surprise!TM/MC (non inclus) 
sur  les supports de pieds pour exposer 

votre collection.
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Baissez la porte pour ouvrir et soulevez la poignée. 

RANGEMENT DANS LE COFFRET PORTATIF 

Tournez le coffret portatif et, à l’aide des deux 
mains, baissez le tiroir.

Rangez vos accessoires dans les compartiments, 
fermez la porte et apportez votre coffret en tout lieu.Rangez la poupée dans les compartiments et fermez la porte.

DOS DEVANT

POUPÉE EXCLUSIVE

RANGEMENT DANS LE PRÉSENTOIR

Ouvrez la porte et tirez-la 
vers l’extérieur pour la 
baisser.

DOS
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Tirez les tiroirs vers l’extérieur pour ranger la poupée. 

VUE LATÉRALE

A. 1 présentoir avec coffret portatif     B. 1 panneau de porte    C. 1 poignée   D. 1 poupée exclusive
E. Tenue de poupée    F. Chaussures de poupée     G. Accessoires de poupée

  

ATTENTION : Un adulte doit être présent et surveiller les enfants qui jouent avec de l’eau ou près de l’eau.

AGES 3+
ADULT ASSEMBLY REQUIRED

ADULT SUPERVISION REQUIRED

ÂGE 3+
UN ADULTE DOIT EFFECTUER L'ASSEMBLAGE

UN ADULTE DOIT EFFECTUER LA SURVEILLANCE

MINI SHOPS

Illustrations are for reference only. Styles may vary from actual contents. 
Please remove all packaging including tags, ties & tacking stitches before giving this product to a child.

Les illustrations servent de référence seulement. Les styles peuvent différer du contenu réel.
Merci d’enlever l’emballage, y compris les étiquettes, liens et fils cousus, avant de donner ce produit à un enfant.  

MINI 
BOUTIQUESTM

MC



ES
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MONTAJE DEL MALETÍN

1 2

Saca el maletín del exhibidor.

Maletín

Acopla el asa al maletín.

Nota: la muñeca estará en el exhibidor y los accesorios en el maletín.

G.

Encaja el panel frontal introduciendo las 
clavijas por las aberturas del maletín. Inserta 
primero un lado. El lado de los ladrillos debe 

mirar hacia fuera.EXHIBIR
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Baja el asa y eleva el panel frontal 
para cerrarlo.

Dale la vuelta al maletín e introdúcelo 
hasta la mitad en el exhibidor.   

Coloca hasta 36 muñecas L.O.L. 
Surprise!™, hermanitas o mascotas
 (no incluidas) en el exhibidor para 

mostrar tu colección.
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Baja el panel frontal para abrirlo y sube el asa.

ALMACENAMIENTO EN EL MALETÍN

Dale la vuelta al maletín y tira hacia abajo del 
cajón con ambas manos.

Guarda tus accesorios en los compartimentos, cierra 
la puerta y llévalo contigo.Guarda tus muñecas en los compartimentos y cierra la puerta.

LADO TRASERO LADO FRONTAL

MUÑECA EXCLUSIVA

ALMACENAMIENTO EN EL EXHIBIDOR

Abre el panel y tira de 
él para bajarlo.

VISTA TRASERA
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Tira de los cajones hacia fuera para guardar tu muñeca.

VISTA LATERAL

A. 1 exhibidor con maletín           B. 1 panel frontal            C. 1 asa           D. 1 muñeca exclusiva
   E. Conjunto para la muñeca          F. Zapatos para la muñeca           G. Accesorios para la muñeca

ADVERTENCIA: Debe haber un adulto presente cuando los niños jueguen alrededor del agua.
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EDADES 3+
REQUIERE SUPERVISIÓN ADULTA
REQUIERE SUPERVISIÓN ADULTA

Las ilustraciones solo se muestran a modo de referencia. Los estilos pueden diferir respecto a los del contenido real.
Por favor, retira todo el material de embalaje, incluidas las etiquetas, las ataduras y las costuras, antes de darle este juguete a un niño.

TIENDECITAS

IMPORTANT INFORMATION
• Before beginning, cover the play area to protect from possible water damage. 
• An adult must be present when children are playing with water. 
• For best results, fill the bottle and feed the doll two times.
• Do not feed the doll extremely hot water.
• Do not place the doll in extremely hot water (over 109.4ºF/43ºC).
• Do not store the doll or product in direct sunlight for extended periods of time. 
• Squeeze out all water from the bottle and the doll after each use.
• Thoroughly drain the doll on a dry towel in a well-ventilated area after use and before storing.
• Air dry the doll only. Do not place in the dryer or subject to excessive heat.
• Avoid placing the display stand on an uneven surface or anywhere which might offer the 
  possibility of tipping. 
• Avoid swinging the carrying case or holding it for a long period of time by the handle. 
• Other L.O.L. Surprise!™ dolls, sisters and pets (not included) can be displayed and stored in the 
  Mini Shop. Put shoes on sisters (not included) so they fit into the foot stands. 
• Doll stands may not fit all styles of doll shoes.
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Please keep this manual as it contains important information. 

INFORMACIÓN IMPORTANTE
• Antes de empezar, cubre el área de juego para protegerla de los daños que pueda causar el agua. 
• Debe haber un adulto presente cuando los niños jueguen con el agua. 
• Para obtener mejores resultados, llena la botella y alimenta al bebé dos veces.
• No alimentes la muñeca con agua demasiado caliente.
• No coloques la muñeca en agua demasiado caliente (más de 43 °C/109,4 °F).
• No guardes la muñeca en un lugar expuesto a la luz directa del sol por mucho tiempo. 
• Escurre toda el agua de la botella y del bebé después de cada uso.
• Después de usar la muñeca y antes de guardarla, ponla en una toalla seca para que se seque en 
  un lugar con buena ventilación.
• La muñeca solo se debe secar al aire libre. No la metas en la secadora ni la dejes expuesta a un
  calor excesivo.
• No coloques el exhibidor sobre una superficie desnivelada o en un lugar donde exista la
  posibilidad de tropezar. 
• No balancees el maletín cuando lo transportes ni lo sujetes por el asa por largos periodos de tiempo. 
• Se pueden exhibir y guardar otras muñecas L.O.L. Surprise!™, hermanas y mascotas (no incluidas) 
  en la tiendecita. Coloca los zapatos de las hermanas (no incluidas) de tal manera que encajen en 
  los peldaños. 
• Puede que algunos de los estilos de zapatos de las muñecas no encajen en los peldaños.

INFORMATIONS IMPORTANTES
• Avant de commencer, couvrez l’aire de jeu pour éviter que l’eau ne l’abîme. 
• Un adulte doit être présent lorsque les enfants jouent avec de l’eau. 
• Pour obtenir de meilleurs résultats, remplissez le biberon et nourrissez la poupée deux fois.
• Ne faites pas boire de l’eau extrêmement chaude à la poupée.
• Ne plongez pas la poupée dans une eau extrêmement chaude (plus de 43 °C / 109,4 ºF).
• Ne rangez pas la poupée ou le produit à la lumière directe du soleil pendant de longues    
  périodes.  
• Faites sortir toute l’eau du biberon et de la poupée après chaque utilisation.
• Laissez la poupée s’égoutter sur une serviette sèche dans un lieu bien aéré après utilisation et
  avant de la ranger.
• Laissez la poupée sécher à l’air ambiant uniquement. Ne la mettez pas dans un sèche-linge ou
  ne l’exposez pas à une chaleur excessive.
• Ne placez pas le présentoir sur une surface inégale ou à un endroit où il pourrait basculer. 
• Évitez de balancer le coffret portatif ou de le tenir par la poignée pendant de longues périodes. 
• D'autres poupées, sœurs et animaux L.O.L. Surprise!TM/MC (non inclus) peuvent être exposés et 
  rangés dans la mini boutique. Mettez les chaussures sur les poupées sœurs (non incluses) pour 
  les exposer sur les socles de poupée.  
• Les socles de poupées peuvent ne pas convenir à tous les styles de chaussures de poupées. 

Gardez ce manuel, car il renferme des renseignements importants.  

Conservar este manual ya que contiene información importante. 
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La méthode de contact préférée pour le 
service à la clientèle est notre formulaire 

de contact par e-mail/courriel sur 
www.mgae.com

The preferred method of contact for 
Customer Service is through our e-mail 

contact form at www.mgae.com

La forma preferida de contacto con 
nuestro Servicio al cliente es por email 

www.mgae.com

Printed In China

www.LOLsurprise.com


